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1֮ הִרְאַנִי
परमप्रभुले–मलाई�–देखाउनुभयो
H7200

יְהוָה֒
परमप्रभुले
H3068

וְהִנֵּ֗ה
र–हेर
H2009

֙ שְׁנֵי
दुई�वटा
H8147

דּוּדָאֵי֣
डालाहरू
H1736

ים תְאֵנִ֔
नेभाराका
H8384

ים מוּעָדִ֕
रािखएका–िथए
H3259

לִפְנֵי֖
अगािड
H6440

הֵיכַל֣
मिन्दरको
H1964

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

אַחֲרֵ֣י
पिछ

הַגְל֣וֹת
िनवा�सनमा–लगेपिछ
H1540

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֣
नबूकदनेस्सरले
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ל בָּבֶ֡
बाबेलका
H0894

אֶת־
—
H0853

יְכָנְיָה֣וּ
यकन्याहू
H3204

בֶן־
छोरा

ים יְהוֹיָקִ֣
यहोयाकीमका
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

יְהוּדָה֩
यहूदाका
H3063

וְאֶת־
र
H0853

י שָׂרֵ֨
हािकमहरू
H8269

ה יְהוּדָ֜
यहूदाका
H3063

וְאֶת־
र
H0853

הֶחָרָ֤שׁ
कारीगरहरू
H2796

וְאֶת־
र
H0853

הַמַּסְגֵּר֙
लोहारहरूलाई�
H4525

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेमबाट
H3389

וַיְבִאֵ֖ם
लगे
H0935

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेलमा
H0894

परमप्रभुले उहाँको मिन्दर अघाडी रािखएको दुई डालो नेभारा देखाउनु भयो। (मैले यो दश�न यहूदाका राजा यहोयाकीमका छोरा बाबेलका राजा 
नबूकदनेस्सरले यरूशलेमबाट िनवा�िसन गराएर लगे पिछ देखेको हो। यहोयाकीन र ितनका अिधकारीहरूलाई� िनपुण िशल्पकार र धातुकारहरूिसतै लिगयो।)

הַדּ֣וּד2
एउटा–डालामा
H1731

ד אֶחָ֗
एउटामा
H0259

תְּאֵנִים֙
नेभाराहरू
H8384

טֹב֣וֹת
असल

ד מְאֹ֔
धेरै
H3966

כִּתְאֵנֵי֖
पिहले–पाक्ने–नेभाराझैँ
H8384

הַבַּכֻּר֑וֹת
पिहलो–फलका
H1073

וְהַדּ֣וּד
र–अकार्–डालामा
H1731

ד אֶחָ֗
एउटामा
H0259

תְּאֵנִים֙
नेभाराहरू
H8384

רָע֣וֹת
नराम्रा

ד מְאֹ֔
धेरै
H3966

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לאֹ־
खान
H3808

אָכַ֖לְנָה תֵֽ
सिकँदैनथ्यो
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
नराम्रोपनले
H7455

ס
—

एउटा डालोिभत्र धेरै असल नेभाराहरू िथए। ती नेभाराहरू त्यस्ता िथए जुन समय अघािड नै पाकेका िथए। तर अका� डालोमा कुहेको नेभाराहरू िथए। 
ितनीहरू खान लायकका िथएनन्।

אמֶר3 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

ה־ מָֽ
के
H4100

ה אַתָּ֤
ितमीले

רֹאֶה֙
देख्छौ
H7200

הוּ יִרְמְיָ֔
यिमँया
H3414

וָאֹמַ֖ר
र–मैले–भनें
H0559

תְּאֵנִי֑ם
नेभाराहरू
H8384

הַתְּאֵנִי֤ם
असल–नेभाराहरू
H8384

הַטֹּבוֹת֙
राम्रा

טֹב֣וֹת
धेरै–राम्रा

ד מְאֹ֔
धेरै
H3966

רָעוֹת֙ וְהָֽ
र–नराम्राहरू

רָע֣וֹת
नराम्रा

ד מְאֹ֔
धेरै
H3966

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לאֹ־
खान
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
सिकँदैन
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
नराम्रोपनले
H7455

פ
—

परमप्रभुले मलाई� सोध्नु भयो, “ितमीले के देख्छौ, यिमँया?” मैले जवाफ िदएँ, “अरू डालोमा म नेभाराहरू देख्छु। असल नेभाराहरू एकदमै असल छन् 
अिन अकार् डालोमा नराम्रो नेभाराहरू एकदमै नराम्रा छन जो खाने लायक छैनन्।”

י4 וַיְהִ֥
र–आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֵלַ֥י
मकहाँ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

तब परमप्रभुको यो सन्देश मकहाँ आयो
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ה־5 כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֤ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

כַּתְּאֵנִ֥ים
यी–असल–नेभाराहरूझैँ
H8384

הַטֹּב֖וֹת
राम्रा

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

ן־ כֵּֽ
त्यसैगरी

יר אַכִּ֞
म–हेनर्छु

אֶת־
—
H0853

גָּל֣וּת
िनवा�िसतहरूलाई�
H1546

ה יְהוּדָ֗
यहूदाका
H3063

ר אֲשֶׁ֨
जसलाई�

חְתִּי שִׁלַּ֜
मैले–पठाएँ
H7971

מִן־
बाट

הַמָּק֥וֹם
यस–ठाउँ
H4725

הַזֶּ֛ה
यसबाट
H2088

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

ים כַּשְׂדִּ֖
कल्दीहरूको
H3778

ה׃ לְטוֹבָֽ
भलाईको–लािग

परमप्रभु, ईस्राएलका परमेश्वरले भन्नुहुन्छ, “यहूदाका मािनसहरूलाई� आफ्ना देशबाट कैदी झैं लिगयो। ितनीहरूका शत्रुहरूले ितनीहरूलाई� बाबेलमा लगे। 
ितनीहरू असल नेभाराहरू जस्ता छन।

י6 וְשַׂמְתִּ֨
र–म–राख्नेछु

עֵינִי֤
मेरो–दृिष्ट

עֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूमािथ

ה לְטוֹבָ֔
भलाईको–लािग

ים וַהֲשִׁבֹתִ֖
र–फका�उनेछु–ितनीहरूलाई�
H7725

עַל־
मा

הָאָרֶ֣ץ
यस–देश
H0776

הַזֹּ֑את
यसमा
H2063

וּבְנִיתִים֙
र–बनाउनेछु–ितनीहरूलाई�
H1129

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

ס אֶהֱרֹ֔
भत्काउने
H2040

ים וּנְטַעְתִּ֖
र–रोप्नेछु–ितनीहरूलाई�
H5193

א ֹ֥ וְל
र–होईन
H3808

אֶתּֽוֹשׁ׃
उखेल्ने
H5428

म ितनीहरूलाई� दया देखाउनेछु। म ितनीहरूलाई� यहूदाको भूिममा फका�ई� ल्याउनेछु। म ितनीहरूलाई� िवकास गराउनेछु, नष्ट हुन िदँिदन। म ितनीहरूलाई� 
चुडाउँिदन तर ितनीहरूलाई� जगाउँछु तािक ितनीहरूको िवकास हुन सकोस्।

7֩ וְנָתַתִּי
र–िदनेछु
H5414

ם לָהֶ֨
ितनीहरूलाई�

ב לֵ֜
हृदय

לָדַ֣עַת
िचन्ने
H3045

י אֹתִ֗
मलाई�
H0853

כִּ֚י
िक

אֲנִי֣
म–नै
H0589

יְהוָ֔ה
परमप्रभु–हुँ
H3068

וְהָיוּ־
र–हुनेछन्
H1961

לִ֣י
मेरा

ם לְעָ֔
प्रजा

י וְאָנֹ֣כִ֔
र–म
H0595

אֶהְיֶה֥
हुनेछु
H1961

לָהֶ֖ם
ितनीहरूका

ים לֵאלֹהִ֑
परमेश्वर
H0430

י־ כִּֽ
िकनभने

בוּ יָשֻׁ֥
फक� नेछन्
H7725

אֵלַ֖י
मकहाँ
H0413

בְּכָל־
आफ्नो–सारा
H3605

ם׃ לִבָּֽ
हृदयले

ס
—

म ितनीहरूलाई� म नै परमप्रभु हु ँभनेर िचन्ने योग्यता िदन्छु। ितनीहरू मेरा मािनसहरू हुनेछन् अिन म ितनीहरूका परमेश्वर हु,ँ िकनभने ितनीहरू पूण�-
हृदयहरूले म तफ�  फक� नेछन्।

וְכַתְּאֵנִים8֙
र–नराम्रा–नेभाराहरूझैँ
H8384

רָע֔וֹת הָֽ
नराम्रा

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לאֹ־
खान
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
सिकँदैन
H0398

עַ מֵרֹ֑
नराम्रोपनले
H7455

כִּי־
साँच्चै

ה  ׀כֹ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभु
H3068

ן כֵּ֣
त्यसैगरी

תֵּן אֶ֠
म–बनाउनेछु
H5414

אֶת־
—
H0853

הוּ צִדְקִיָּ֨
िसदिकयाहू
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

יְהוּדָ֤ה
यहूदाका
H3063

וְאֶת־
र
H0853

֙ שָׂרָיו
ितनका–हािकमहरू
H8269

׀וְאֵת֣ 
र
H0853

ית שְׁאֵרִ֣
बाँकी–रहेकाहरू
H7611

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेमका
H3389

הַנִּשְׁאָרִים֙
बाँकी–रहेकाहरू
H7604

בָּאָרֶ֣ץ
यस–देशमा
H0776

את הַזֹּ֔
यसमा
H2063

ים וְהַיֹּשְׁבִ֖
र–बस्नेहरूलाई�
H3427

רֶץ בְּאֶ֥
देश
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रमा
H4714

“तर यहूदाका राजा िसदिकयाह कुहेको नेभारा जस्तौ हुनेछ जुन खान लायक हुदैँन। िसदिकयाह, उसका अिधकारीहरू, यरूशलेममा छािडएका मािनसहरू 
जो यो देशमा रिहरेका छन् अिन ितनीहरू जो िमश्रमा बिसरहेका छन् ितनीहरू कुहेको नेभाराहरू जस्तै हुन्।

וּנְתַתִּים9֙
र–बनाउनेछु–ितनीहरूलाई�
H5414

]לזועה[
—
H2113

)לְזַעֲוָה֣(
त्रासको–िवषय
H2189

ה לְרָעָ֔
िवपित्तको–लािग

ל לְכֹ֖
सबै
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
राज्यहरूमा
H4467

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीका
H0776

ה לְחֶרְפָּ֤
अपमानको–लािग
H2781

֙ וּלְמָשָׁל
र–उखानको–लािग
H4912

לִשְׁנִינָה֣
हाँसोको–लािग
H8148

ה וְלִקְלָלָ֔
र–सरापको–लािग
H7045

בְּכָל־
सबै
H3605

הַמְּקֹמ֖וֹת
ठाउँहरूमा
H4725

ׁר־ אֲשֶֽ
जहाँ

אַדִּיחֵ֥ם
म–ितनीहरूलाई�–धपाउनेछु
H5080

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

म ितनीहरूलाई� जम्मै राज्यहरूमा डरलाग्दो र नराम्रो चीज बनाउनेछु। मैले ितनीहरूलाई� जहाँ-जहाँ छरपस्ट पारेकोछु त्यहाँ ितनीहरूलाई� अपमान, िगल्ला र 
श्राप का िनिम्त पात्र बनाउँनेछु।
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חְתִּי10 וְשִׁלַּ֣
र–पठाउनेछु
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ם בָ֔
ितनीहरूमाझ

אֶת־
—
H0853

רֶב הַחֶ֖
तरवार
H2719

אֶת־
—
H0853

הָרָעָב֣
अिनकाल
H7458

וְאֶת־
र
H0853

בֶר הַדָּ֑
महामारी
H1698

עַד־
जबसम्म
H5704

תֻּמָּם֙
ितनीहरू–िसिद्धँदैनन्
H8552

מֵעַל֣
बाट

ה הָאֲדָמָ֔
भूिम
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אֲשֶׁר־
जुन

תִּי נָתַ֥
मैले–िदएको–िथएँ
H5414

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�
H1992

ם׃ וְלַאֲבוֹתֵיהֶֽ
र–ितनीहरूका–पुखा�हरूलाई�
H0001

פ
—

म तरवार, अिनकाल अिन रूढी ितनीहरूका िनिम्त पठाउनेछु। जब सम्म ितनीहरू िनमटन्न हुदैँनन् ितनीहरू र ितनीहरूका िपता-पुखा�लाई� मैले िदएको देशमा 
तरवार, अिनकाल र देशान पठाउनेछु। त्यस पिछ मेलै ितनीहरू र ितनीहरूका िपता-पुखा�हरूलाई� िदएको जग्गामा ितनीहरू रहने छैनन्।”
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